
sából fakadó kép. Mégis hogy elfa-
jul! Átroppan a bet űk sugallta érte-
lem érzékeny tojáshéja, s ömlik szét 
a tartalom, bele a fest ő  motívumai-
nak közleked őedényébe. S máris szer-
számok szorításában a világ anyacsa-
varja, „mert haragunk hirtelen tenye-
rével az epétlen csillagok arcába csa-
punk". Kié a sor? Keresem. Nincs 
és nincs. Néhol a rajz maga Tolnai 
Ottó vagy Pap József nevét rejtegeti. 
De itt valami talányos titkolózásba 
ütközöm. A képköltemény valamiképp 
mégis a versek felé vezet ő  úton 
egy jelzőtábla. Azt mondja, 100 km. 
Furcsa módon azonban a város neve 
lemaradt. Vagy a sora képz őm űvészé 
magáé, s amit mondani tovább nem, 
de „képzeni" tudja? Fárad a nyelv 
és serken az ecsetet forgató kar? 

Böndör Pál csak bet űkkel játszik. 
A színek húsa oda. Csak a végtelen 
sok fekete B-b ő l, 0-ból, E-b ő l, W-bő l 
összeálló vagy fölbomló képletek. Ka-
vargás, hullás, emelkedés. A cím hatá- 

rozottan segít: bizonytalanság, miféle 
egyensúly, bomlás. 

Érdekes könyv. Ritka könyv. De 
nem rokontalan. Idézem az el ődöket: 
Guillaume Apollinaire, Kassák Lajos, 
Képes Géza ... Hasonlítgatok. Az ő  
képversük más. Bet űk rendez ődnek 
fává, szökőkúttá ... Az egész vers. A 
forma csak plusz. Szedési bravúr, 
hogy látom is betűkből kirakva a 
vers főmotívumát. 

A Képkölteményben az egész vers-
bő l csak töredék, egy gondolat van 
jelen. A képi megfogalmazás a mér-
vadó. A verssor ihletet sugall, s új 
egység születik, melyben a kép a 
fontosabb. 

Betűh ű tlenségrő l is beszélhetünk. 
A szövegtő l, annak értelmét ő l való 
túlzott elrugaszkodásról. Érdemes gon-
dolkodni a m űfaj változásán, alakulá-
sán, netán torzulásán. 

Én legtöbb esetben az elmélyülés 
szépségét, az ötletek frisseségét, gaz-
dagságát hiányolom. 

VIRÁG ÁGNES 

ALAPM Ű  EGY FOLYÓIRAT HŐSKORÁRÓL 

Feljegyzések és levelek a Nyugatról. 
Sajtó alá rendezte, a bevezet ő  tanulmányt és jegyzeteket írta: Vezér Erzsébet. 
Akadémiai Kiadó, Budapest, 1975. 

Több mint száz, eddig publikálatlan 
Ady-levél s csaknem kétszáz további 
ismeretlen dokumentum a Nyugat c. 
folyóirat íróitól = így vonhatnánk 
meg annak a kötetnek a számszer ű  
mérlegét, amely — bátran állíthatjuk 
— szenzációja volt a múlt év filoló-
giai irodalmának. 

Úgy látszik, nemcsak „a könyvek-
nek van meg a maguk sorsa ..." Fe-
nyő  Miksa, a Nyugat alapító szerkesz-
tője a húszas és harmincas évékben 
gyűjteni kezdte a folyóirat történe-
tének emlékeit, mindenekel őtt a hoz- 

zá vagy szerkeszt őtársaihoz írt leve- 
leket. Gy űjteményét Móricz Zsigmond 
rendezte egyszer és a postabélyeg-
zők segítségével kronológiába állította 
az Ady által írt képeslapokat, .Levele-
ket. Majd jött a háború, a fajüldözés; 
a gyűjteményt lefoglalták, s külföldre 
került. Tulajdonosa azonban nem nyu-
godott bele elvesztésébe. Kutatott, 
levelezett, s a szerencse kedvezett 
neki ... A megtalált kincsek birtoká-
ban felelevenítette emlékeit, s líraian 
kanyargó visszaemlékezésekben fog-
lalta össze a Nyugat el őzményeit, 
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alapításának, 	kül- és belharcainak  
történetét, s emlékezetes esszékben  
örökítette meg .a lap szerkeszt ő inek  
és munkatársainak: Ady Endrének,  
Osvát Ernőnek, Ignotusnak, Babits  
Mihálynak, Móricz Zsigmondnak, Kosz-
tolányi Dezsőnek, Illyés Gyulának,  
Heltai Jen őnek, Nagy Lajosnak a  
portréit.  

S a történet vége: Vezér Erzsébet,  
a legszenvedélyesebb Ady-kutató ér-
deméből a „levelesláda" hazakerült.  
A New Yorkban élt Feny ő  Miksa át-
adta azt a Petőfi Irodalmi Múzeumnak,  
amely a MTA Irodalomtudományi In-
tézetével karöltve vállalta a gy ű jte-
mény közzétételét.  

A kötet összeállítója — ugyan-
csak Vezér Erzsébet — igen helyesen  
abból indult ki, hogy a levelek nem  
elsősorban önmagukban, hanem össze-
függéseikben, a Nyugat történetének  
dokumentumaiként válnak irodalom-
történeti értékké. Azért a levelek  
mellett újraközölte Feny ő  Miksa ko-
rábban megjelent visszaemlékezéseit  
is, s átfogó bevezet ő  tanulmányban  
mutatta be Feny ő  Miksa kritikusi és  
szerkesztői tevékenységét, beágyazva  
azt a magyar kritika és a modern  
magyar irodalom történetébe.  

A visszaemlékezések és Vezér Er-
zsébet kritikai jegyzetei els őként ad-
nak hiteles képet irodalmunk méltat-
lanul elfeledett szervez őjérő l, akinek  
fáradhatatlan és áldozatokkal, tegyük  
hozzá: anyagi áldozatokkal teli több  

évtizedes munkája nélkül nem ~á la-
kult s nem jelent volna meg legje-
lentősebb XX. századi irodalmi foyó-
iiratunk. (Feny ő  személye „helytörté-
neti" szempontból is figyelmet érae-
mal, a Bács megyei Mélykúton szüle-
tett; egy hétgyermekes szabócsáÍád-
ból küzdötte fel magát a Gyáriparosók  
Országos Szövetségének vezet ő  egyé-
niségévé, aki rangját és befolyását  
mindvégig az irodalom, a kultúra  
szolgálatába állította.)  

Rövid recenziónk keretei nem en-
gedik meg, hogy teljes terjedelmében  
ismertessük a közzétett dokumentu-
mok tartalmát. Egyetlen példaként:  
Csáth Géza levelei is szemlélete-
sen érzékeltetik, milyen sokrét ű  és iz-
galmakkal teli felfedezéseket kínál a  
kötet kutatóknak — olvasóknak egy- 

aránt. Csáth Géza négy levele ugyan-
is nemcsak a szerkeszt ő  és az író  
közti szokványos kérdéseket érinti: a  
beküldött írásokról és honoráriumok-
ról. Tudomást szerzünk bel ő lük Csáth  
velencei utazásáról, íróí terveir ő l,  
megélhetési gondjairól, katonai szol-
gálatáról, felmentésér ő l stb. Sőt egy  
vitás kérdés kapcsán: stíluseszményé-  
rő l és írói pedantériájáról is: „Azon  
a nézeten vagyok, hogy minden mon-
dat, minden vessz ő  és minden bet ű ,  
amely fölösleges vagy esetleg mel-
lőzhető : egyenesen hiba és gyarlóság  
az írásban (akár novella, akár esztéti-
zálás legyen az) ..."  

Csáth nevével Feny ő  visszaemlé-
kezéseiben is találkozunk. A „h ő skor",  
a tízes évek kezdetén említi a szer-
ző , amikor a Nyugat olvasóközönsé-
gének összetételér ő l ír, s elmondja,  
hogy az el őfizetők döntő  többsége a  
városi polgárság soraiból került ki.  
Kezdetben ugyan a konzervatív Nem-
zeti Kaszinó egyes tagjai is érdek-
lődéssel kísérték a Nyugat megjele-
nését, de egy állítólagos Csáth-novella  
közzététele után (amelyben egy gróf-
kisasszony öngyrillkosságot követ el, s  
halottaskamrában két szolga' megviis-
gálja, vajon sz űz volt-e?) a mágnás e-
lőfizetők bojkottálni kezdték a lapot.  

A „makabris történet" szelleme  
ugyan Csáthot idézi, de Vezér Erzsé-
bet gondos jegyzeteib ő l megtudjuk,  
hogy ez esetben mégsem ő  volt a  
b űnös. Fenyő  emlékezete tévedett: a  
kérdéses novellát Kádár Endre írta,  
s a Nyugat 1911. évfolyamában látott  
napvilágot.  

S bár csak " .egjr példát ígértem,  
befejezésül nem tudom _megállni, hogy  
ne hívjam fel a figyelmet még egy  
szabadkai vonatkozásra: Lányi Sarolta  
1912. augusztus 9-én kelt, elfogódott  
levelére, . amely els ő  verskötetének,  
az Ajándéknak a szerkesztésével kap-  
csolatos. „ ... A korrektúrát valószín ű -
leg személyesen végezhetem,  hisz  
augusztus végén Pesten leszünk. Ak-
kor majd megpróbálom kiengesztelni  
levelem kellemetlen tónusáért, bár a  
rutin s a bátorság hiánya nálam . ne-
hezen gyógyítható baj ..."  

A Feljegyzések és levelek a Nyu-
gatról — alapmű . Ott a helye minden  
közgy űjteményben, minden irodalom-
szerető  olvasó könyvtárában.  

BOTKA FERENC  
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